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ACTA
de la reunión del 27 de abril de 2006, de las 14.00 a las 15.00 horas

BRUSELAS

Se abre la sesión el jueves 27 de abril de 2006, a las 15.10 horas, bajo la presidencia de Paulo 
Casaca (presidente).

1. Aprobación del proyecto de orden del día

Se aprueba el proyecto de orden del día tal como figura en la presente acta.

2. Aprobación del acta de la reunión del:

16 de marzo de 2006 PE357.126v01-00

3. Comunicaciones del presidente

-Paulo Casaca anuncia que tendrá lugar una reunión informal de los ministros de 
Asuntos Exteriores de la Alianza Atlántica los días 27 y 28 de abril de 2006 en Sofía.

4. Preparación de la sesión de primavera de la Asamblea Parlamentaria de la 
OTAN en París (del 26 al 30 de mayo de 2006)
Examen de los proyectos de informe de la Asamblea Parlamentaria de la OTAN

Paulo Casaca examina los detalles prácticos de la futura sesión de primavera de la 
Asamblea Parlamentaria de la OTAN en París. La delegación estará formada por seis 
diputados del PE (Paulo Casaca, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Ana Maria 
Gomes, Teresa Riera Madurell, Angelika Beer y Tobias Pflüger), con la participación 
de Elmar Brok (presidente de la comisión AFET), que asistirá a la Asamblea 
Parlamentaria de la OTAN el sábado 27 de mayo de 2006. Se informa asimismo a los 
miembros de que el jefe de delegación presentará una pregunta de tres minutos al 
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Secretario General de la OTAN (p. ej. Irán, Iraq, Afganistán o las relaciones entre la 
UE y la OTAN) en la sesión del 30 de mayo de 2006. 

Paulo Casaca también hace hincapié en que los diputados del PE miembros de la 
delegación y participantes de varias reuniones de la comisión durante la sesión deben 
defender los puntos de vista expresados por el Parlamento Europeo en sus 
resoluciones.

Intervienen: Paulo Casaca, Tobias Pflüger

5. Fecha y lugar de la próxima reunión

18 de mayo de 2006 de las 9.45 a las 10.45 horas, en Estrasburgo (cancelada)

22 de junio de las 15.00 a las 16.00 horas, en Bruselas

Se levanta la sesión a las 15.25 horas.
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